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And the children of Israel were fruitful, and increased abundantly, and multiplied, and waxed exceeding mighty; 
and the land was filled with them.
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Therefore God dealt well with the midwives: and the people multiplied, and waxed very mighty.
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And eastward he inhabited unto the entering in of the wilderness from the river Euphrates: because their cattle 
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If his children be multiplied, [it is] for the sword: and his offspring shall not be satisfied with bread.
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If thou sinnest, what doest thou against him? or [if] thy transgressions be multiplied, what doest thou unto him?
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And in those days, when the number of the disciples was multiplied, there arose a murmuring of the Grecians 
against the Hebrews, because their widows were neglected in the daily ministration.
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